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English
For indoor use only.

English

The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches its end
of life the whole luminaire shall be replaced.

English
ONLY USE A SAFETY TRANSFORMER WITH A SELV
OUTPUT AS A SUPPLY FOR THE PRODUCT.

English
Not intended for use by children.

English

Different materials require different types of
fittings. Always choose screws and plugs that are
specially suited to the material.

English
Do not connect the rope light to the supply while
it is in the packing or wound onto a reel.

English
Do not use the rope light when covered or
recessed into a surface.

English
Do not open or cut the rope light.

English

The external flexible cable or cord of this
luminaire cannot be replaced; if the cord is
damaged, the luminaire shall be destroyed.

English

To reduce the risk of strangulation the flexible
wiring connected to this luminaire shall be
effectively fixed to the wall if the wiring is within
arm's reach.

Deutsch
Nur fir den Gebrauch im Haus geeignet.

Deutsch

Das Leuchtmittel dieser Leuchte ist nicht
auswechselbar. Wenn das Leuchtmittel verbraucht
ist, muss das komplette Produkt entsorgt werden.

Deutsch

NUR SICHERHEITSTRANSFORMATOR MIT
SCHUTZKLEINSPANNUNG (SELV) ALS
STROMQUELLE FUR DIESES PRODUKT BENUTZEN.

Deutsch
Nicht zur Verwendung durch Kinder bestimmt.

Deutsch

Verschiedene Materialien erfordern verschiedene
Befestigungsbeschlage. Immer Schrauben und
Dibel auswahlen, die fur das entsprechende
Material geeignet sind.

Deutsch

Das Lichtseil nicht an das Stromnetz anschlie3en,
wenn es sich in der Verpackung befindet oder auf
eine Spule aufgewickelt ist.

Deutsch
Das Lichtseil nicht verwenden, wenn es abgedeckt
oder in eine Oberflache eingelassen ist.

Deutsch
Das Lichtseil nicht 6ffnen oder aufschneiden.

Deutsch

Das Anschlusskabel dieser Leuchte darf nicht
ausgetauscht werden. Wenn das Anschlusskabel
beschadigt ist, muss die Leuchte entsorgt werden.

Deutsch

Wenn sich die flexiblen Kabel, die mit dieser
Leuchte verbunden sind, in Reichweite befinden,
sollten sie sorgfaltig an der Wand befestigt
werden, um die Strangulationsgefahr zu
reduzieren.
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Francais
Usage a l'intérieur uniquement.

Francais

La source lumineuse de ce luminaire n'est pas
remplagable ; lorsque la source lumineuse
atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre
remplacé.

Francais

Utiliser uniquement un transformateur de
sécurité avec une sortie de type SELV (Safety Extra
Low Voltage - Tres basse tension de sécurité) pour
I'alimentation électrique de ce produit.

Francais
N'est pas congu pour étre utilisé par des enfants.

Francais

Le choix des vis dépend du matériau dans lequel
elles doivent étre fixées. Utiliser des vis et chevilles
adaptées au matériau du support.

Francais

Ne pas brancher la bande lumineuse tant qu'elle
se trouve dans son emballage ou enroulée autour
de la bobine.

Francais
Ne pas utiliser la bande lumineuse lorsqu'elle est
recouverte ou encastrée dans une surface.

Francais
Ne pas ouvrir ou couper la bande lumineuse.

Francais

Le cordon d'alimentation et le cable extérieur de
ce luminaire ne peuvent étre remplacés. Si I'un de
ces éléments est endommagé, le luminaire doit
étre détruit.

Francais

Afin de réduire le risque d'étranglement, les
cables souples branchés a ce luminaire doivent
étre soigneusement fixés au mur s'ils sont a
portée de main.

Nederlands
Uitsluitend voor gebruik binnenshuis.

Nederlands

De lichtbron in deze armatuur kan niet worden
vervangen, dus wanneer de lichtbron verbruikt is,
moet de hele armatuur worden vervangen.

Nederlands

GEBRUIK VOOR DIT PRODUCT UITSLUITEND
EEN VEILIGHEIDSTRANSFORMATOR EXTRA LAGE
SPANNING (SELV) ALS STROOMBRON.

Nederlands
Niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

Nederlands

Verschillende materialen vereisen verschillende
soorten beslag. Zorg dat de schroeven of pluggen
die je kiest bestemd zijn voor het materiaal waar
ze in vastgezet moeten worden.

Nederlands

De lichtslang mag niet worden aangesloten op
het elektriciteitsnet wanneer deze nog in de
verpakking zit of rondom een haspel is gedraaid.

Nederlands
Gebruik de lichtslang niet wanneer deze is bedekt.

Nederlands
Open de lichtslang niet door bijvoorbeeld te
snijden.

Nederlands

De buitenste flexibele kabel/het snoer van deze
lamp kan niet vervangen worden. Als de kabel/
het snoer beschadigd is, gebruik de lamp dan niet
meer.

Nederlands

Om het risico op verwurging te verminderen moet
de flexibele bedrading die met deze armatuur is
verbonden, goed aan de muur zijn bevestigd als
de bedrading binnen handbereik is.
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Dansk
Kun til indenders brug.

Dansk

Paeren i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar
paeren ikke leengere fungerer, skal hele lampen
udskiftes.

Dansk

BRUG KUN EN SIKKERHEDSTRANSFORMER
MED SELV-STIK SOM STROMFORSYNING TIL
PRODUKTET.

Dansk
Ma ikke bruges af barn.

Dansk

Forskellige materialer kraever forskellige
typer skruer og rawlplugs. Veelg altid skruer
og rawlplugs, som egner sig til det relevante
materiale.

Dansk
Forbind ikke lysslangen til lysnetten, mens den er i
emballagen eller viklet omkring spolen.

Dansk
Lysslangen ma ikke anvendes, hvis den er
tildeekket eller sidder i et hak i en overflade.

Dansk
Du ma ikke abne eller skaere i lysslangen.

Dansk

Det eksterne bgjelige kabel eller ledningen til
denne belysning kan ikke udskiftes. Hvis kablet
eller ledningen beskadiges, skal belysningen
kasseres.

Dansk

For at reducere risikoen for kvaelning skal lampens
fleksible ledning fastgeres sikkert til vaeggen, hvis
ledningen er inden for raekkevidde.

islenska
Notist adeins innandyra.

islenska
Ekki er haegt ad skipta Ut ljésabunadinum og pvi
parf ad skipta Ut vérunni pegar hin heettir ad lysa.

islenska
ADElNS NOTA SPENNUBREYTI MED .
ORYGGISSMASPENNU TIL AD TENGJA VORUNA.

islenska
Ekki setlad fyrir born.

islenska

Nota parf mismunandi festingar i mismunandi
veggi. Veljid alltaf skrafur og tappa sem henta
efninu i veggnum.

islenska
Ekki stinga ljésalengjunni i samband pegar hun er
enn i umbddunum eda upprullud a keflinu.

islenska
Ekki nota ljésalengjuna ef eitthvad er yfir henni
eda hun felld inn i yfirbord.

islenska
Ekki opna eda klippa ljésalengjuna.

islenska

bad er ekki haegt ad skipta ytri sveigjanlegu
snurunni i pessari ljési ut fyrir nyja; ef sndran er
skemmd parf ad farga ljésinu.

islenska

Ef sveigjanlega rafmagnssndran sem er tengd
vid ljésid er innan seilingar parf ad festa

hana tryggilega vid vegginn til ad draga ur
kéfnunarhaettu.
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Norsk
Kun for innenders bruk.

Norsk

Lyskilden i denne armaturen er ikke utskiftbar.
Nar lyskilden nar slutten av levetiden ma hele
armaturen skiftes ut.

Norsk

BRUK KUN EN SIKKERHETSTRANSFORMATOR MED
EKSTRA LAV SPENNING (SELV) SOM STR@MKILDE
TIL PRODUKTET.

Norsk
Ikke beregnet pa bruk av barn.

Norsk

Ulike materialer krever forskjellige typer skruer
og beslag. Tenk pa at skruene eller pluggene du
velger skal veere tilpasset materialet de skal festes
i.

Norsk
Lystauet ma ikke kobles til stram mens det ligger
i emballasjen.

Norsk
Ikke bruk taulyset tildekket eller innfelt i en
overflate.

Norsk
Ikke apne eller kutt i lystauet.

Norsk

Kabelen eller ledningen til denne belysningen ma
ikke byttes ut. Dersom kabelen eller ledningen
skades, skal belysningen kastes.

Norsk

For a redusere risikoen for kvelning skal de
fleksible ledningene som er koblet til dette
armaturet, festes godt til veggen hvis ledningene
er innen rekkevidde.

Suomi
Vain sisakayttoon.

Suomi

Tassa valaisimessa oleva valonlahde ei ole
vaihdettavissa. Kun valonlahde tulee kayttoikansa
paahan, koko valaisin on vaihdettava uuteen.

Suomi . .
KAYTA TUOTTEEN VIRRANLAHTEENA VAIN
TURVAMUUNTAJAA, JOSSA ON SELV-ULOSTULO.

Suomi
Ei tarkoitettu lasten kayttoon.

Suomi

Erilaisiin materiaaleihin tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kotisi materiaaleihin sopivat
ruuvit ja tulpat.

Suomi
Valonauhaa ei saa kytkeé pistorasiaan, kun valot
ovat pakkauksessaan tai rullalla.

Suomi
Ala kayta valonauhaa, jos se on peitetty tai
upotettu pintamateriaaliin.

Suomi
Ala avaa tai leikkaa valonauhaa.

Suomi

Téman valaisimen ulkoista, taipuisaa kaapelia tai
johtoa ei saa vaihtaa. Jos kaapeli tai johto vioittuu,
valaisin on havitettava.

Suomi

Jos valaisimeen yhdistetyt johdot ovat ulottuvilla,
ne tulee kiinnittda seindan huolellisesti
kuristumisvaaran pienentamiseksi.



A\

Svenska
Endast fér inomhusbruk.

Svenska
Den har armaturens ljuskalla gar inte att ersatta,
sa nar ljuskallan ar forbrukad ska hela armaturen
ersattas.

Svenska

ANVAND ENBART EN SAKERHETSTRANSFORMATOR
MED SKYDDSKLENSPANNING (SELV) SOM
STROMKALLA TILL PRODUKTEN.

Svenska
Ska inte anvandas av barn.

Svenska

Olika material kraver olika typer av beslag. Tank
pa att skruvarna eller pluggarna du véljer ska vara
avsedda for materialet de ska fésta i.

Svenska
Anslut inte ljusslangen till elndtet medan den
ligger i forpackningen eller lindad pa en rulle.

Svenska
Anvénd inte ljusslangen nér den &r tackt eller
infélld i en yta.

Svenska
Oppna eller klipp inte ljusslangen.

Svenska

Den yttre béjliga kabeln eller sladden till denna
belysning kan inte bytas ut. Om kabeln eller
sladden skadas skall belysningen férstéras.

Svenska

For att minska risken for strypning ska de flexibla
kablarna som ar anslutna till denna armatur
fastas ordentligt i vdggen om kablarna &r inom
armlangds avstand.

Cesky
Pouze pro vnitfni poufZiti.

Cesky

Zarovku u tohoto osvétleni nelze vyménit; jakmile
dojde Zarovka na konec své Zivotnosti, je potreba
vymeénit celé osvétleni.

Cesky ’ B

NA POPPORU \{YROBKU POUZlVEJTE EOUZE
BEZPECNOSTNI TRANSFORMATOR S VYSTUPEM
SELV.

Cesky
Neni uréeno k pouzivani détmi.

Cesky

RUzné druhy materidld vyZaduji rdzné druhy
kovani. VZdy pouZijte Srouby a zasuvky, které jsou
vhodné pro dany typ materialu.

Cesky
Nepfipojujte svételny pasek k privodu elektrického
proudu, pokud je v obalu nebo navinuty na civce.

Cesky
NepouZivejte svételné lanko, pokud je zakryté
nebo zapusténé do povrchu.

Cesky
Svételny pasek neotevirejte ani neprerezavejte.

Cesky

Flexibilni externi kabel této lampy nelze vyménit.
Dojde-li k poSkozeni kabelu, lampa by méla byt
znehodnocena.

Cesky

Abyste minimalizovali riziko uSkrceni, musi

byt flexibilni kabeldZ, ktera je soucasti tohoto
osvétleni, i¢inné pripevnéna ke sténé, pokud je
na dosah paze.
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Espafiol
Para usar Unicamente en el interior.

Espafiol

La fuente de luz de esta luminaria no es
reemplazable. Cuando finalice la vida Gtil de la
fuente de luz, se deberd reemplazar la luminaria
por completo.

Espafiol

UTILIZAR UNICAMENTE UN TRANSFORMADOR DE
SEGURIDAD CON SALIDA SELV (Safety Extra Low
Voltage) COMO FUENTE DE ALIMENTACION DEL
PRODUCTO.

Espafiol
No ha sido disefiado para que lo usen los nifios.

Espafiol

Diferentes materiales requieren diferentes clases
de herrajes. Recuerda que los tornillos y tacos que
elijas se deben adaptar al material en el que irdn
sujetos.

Espafiol

No conectes esta tira de luz al sistema de
alimentaciéon mientras se encuentre en su
embalaje o enrollada.

Espafiol
No uses la tira de luz si esta cubierta o encastrada
en una superficie.

Espafiol
No abras ni cortes la tira de luz.

Espafiol

El cable flexible exterior de esta luminaria no se
puede cambiar. Si se dafiara, hay que destruir la
luminaria.

Espafiol

Para reducir el riesgo de estrangulamiento, el
cableado flexible conectado a este sistema de
iluminacién se debe fijar bien a la pared en caso
de que el cableado esté al alcance de la mano.

Italiano
Solo per interni.

Italiano

La fonte luminosa di questa illuminazione non
puo essere sostituita. Quando la fonte luminosa
raggiunge il termine del suo ciclo di vita, I'intera
illuminazione dev'essere sostituita.

Italiano

USA SOLO UN TRASFORMATORE CON DOPPIO
ISOLAMENTO COME ALIMENTAZIONE ELETTRICA
DEL PRODOTTO.

Italiano
Questo prodotto non deve essere utilizzato dai
bambini.

Italiano

Materiali diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Scegli viti e tasselli adatti al materiale
a cui vanno fissati.

Italiano

Non collegare la barra luminosa all'alimentazione
elettrica mentre & avvolta o si trova nella
confezione.

Italiano
Non utilizzare la barra luminosa quando & coperta
o inserita all'interno di una superficie.

Italiano
Non aprire o tagliare la barra luminosa.

Italiano

Il cavo flessibile esterno e il filo elettrico di
questo prodotto non si possono sostituire. Se si
danneggiano, il prodotto deve essere distrutto.

Italiano

Per ridurre il rischio di strangolamento, i cavi
flessibili collegati a questa illuminazione devono
essere fissati alla parete in modo efficace se sono
a portata di mano.
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Magyar
Beltéri haszndlatra.

Magyar

A ldmpatestben taldlhaté fényforrds nem
cserélhetd; amikor a fényforras eléri
élettartamanak végét, az egész lampatestet ki kell
cserélni.

Magyar ) ’ ’
CSAK BIZTONSAGI TRANSZFQRMATQRT HASZNALJ
A SELV KIMENETTEL A TERMEK ELLATASAHOZ.

Magyar
Hasznélata gyermekek szdméra nem ajanlott.

Magyar

Kulénboz6 anyagok, kiilénb6zé tipusu szerelési
anyagokat igényelnek. Mindig valassz olyan
csavarokat és tipliket, melyek a leginkabb
megfelelnek a szdmodra.

Magyar
Ne csatlakoztasd d&ramforrasra a terméket amig az
be van csomagolva van vagy fel van tekerve.

Magyar
Ne hasznald a terméket letakarva és suippedds
fellleten.

Magyar
Ne nyisd fel a terméket és ne vagj le bel6le!

Magyar

A ldmpa/ vilagitétest kiilsé, rugalmas kabele,
vezetéke nem cserélhetd; ha a vezeték megsériil,
a vilagitotestet ki kell dobni.

Magyar

A fulladasveszély csékkentése érdekében
a rugalmas vezetékeket rogzitsd a falhoz,
amennyiben azok kézkdzelben vannak.

Polski
Tylko do uzytku w pomieszczeniu.

Polski

Zrédto $wiatta tej lampy nie jest wymienialne;
w przypadku wyczerpania sie Zrédta $wiatta,
wymianie podlega cata lampa.

Polski

DO ZASILANIA TEGO PRODUKTU NALEZY
STOSOWAC WYLACZNIE TRANSFORMATOR
BEZPIECZENSTWA Z NAPIECIEM SELV.

Polski
Nie przeznaczone do uzytku przez dzieci.

Polski

Rézne materiaty (podtoza) wymagaja réznych
typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i
zatyczek odpowiedniech do danego rodzaju
materiatu (podtoza).

Polski

Nie podtgczaj tasmy oswietleniowej do zasilania,
kiedy jest ona wcigz w opakowaniu lub nawinieta
na szpule.

Polski
Tasma oswietleniowa nie moze by¢ uzywana, kiedy
jest przykryta lub wpuszczona w powierzchnie.

Polski
Nie rozktadaj taSmy o$wietleniowej na czesci ani
jej nie przecinaj.

Polski

Zewnetrzny kabel nie moze by¢ wymieniany; w
przypadku uszkodzenia kabla nalezy zniszczy¢ cate
oswietlenie.

Polski

Aby zmniejszy¢ ryzyko uduszenia, elastyczne
okablowanie podtgczone do tej oprawy powinno
by¢ skutecznie przymocowane do $ciany, jezeli
okablowanie znajduje sie w zasiegu reki.
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Eesti
Ainult sisetingimustes kasutamiseks.

Eesti

Selle valgusti valgusallikas ei ole asendatav; kui
valgusallikas t66 Idpetab, tuleb valgusti vélja
vahetada.

Eesti
KAUTAGE SELV VALJUNDIGA OHUTUSTRAFOT
TOOTE TOITENA.

Eesti
Pole m&eldud kasutamiseks lastele.

Eesti

Erinevate materjalide puhul kasutatakse erinevaid
kinnitusvahendeid. Valige kruvid ja kinnitused,
mis sobivad selle pinna materjaliga, kuhu lambi
paigaldate.

Eesti
Ara Uhenda valgusketti vooluvdrku, kui see on
veel pakendis v&i kokku keritud.

Eesti
Ara kasuta valgusketti, kui see on kaetud v&i pinna
sisse slvistatud.

Eesti
Ara ava ega |8ika valgusketti.

Eesti
Valgusti kaablit v6i juhet ei saa vahetada; kui juhe
on kahjustatud tuleb valgusti hdvitada

Eesti

Kui selle valgustiga ihendatud painduvad
juhtmed jadvad kaeulatusse, tuleb need
korralikult seina kilge kinnitada, et véhendada
kagistamise ohtu.

LatvieSu
LietoSanai tikai iekStelpas.

LatvieSu
Sis lampas gaismas avots nav nomainams - kad
gaismas avots izdeg, janomaina visa lampa.

LatvieSu .

IERICES DARBIBAI LIETOJIET DROSIBAS
TRANSFORMATORU AR DROSIBAS SPRIEGUMA
1IZEJU.

LatvieSu
Nav piemérots bérniem.

LatvieSu

Stiprinajumi jaizvélas atkariba no materiala.
Vienmeér izvélieties skraves un dibelus, kas ir
pieméroti konkrétajam materialam.

LatvieSu
Nepieslégt gaismekli stravas avotam, kamér tas ir
iepakojuma vai uztits uz spoles.

LatvieSu
Neizmantot gaismekli, ja tas ir apsegts vai
iedzilinats virsma.

LatvieSu
Neatvért un nepargriezt gaismekli.

LatvieSu
Sis ierces vadu vai kabeli nav iesp&jams nomainit
- ja vads/kabelis ir bojats, ierici nedrikst lietot.

LatvieSu

Ja vads atrodas aizsniedzama attaluma,
tas ir japiestiprina pie sienas, lai mazinatu
noznaugsanas risku.
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Lietuviy
Skirta naudoti tik viduje.

Lietuviy

Sviestuve jrengto $viesos $altinio negalima
pakeisti, todél pasibaigus jo naudojimo laikui -
pakeiskite Sviestuva nauju.

Lietuviy .
NAUDOKITE TIK MAZOS, SAUGIOS |[TAMPOS
TRANSFORMATORIY (SELV).

Lietuviy
Neskirta naudoti vaikams.

Lietuviy

Tvirtinimo elementai pasirenkami pagal
medZziagas. Pasirinkite varztus ir kiStukus
tinkamus batent tai medziagai.

Lietuviy
Nejunkite virvinio Sviestuvo prie maitinimo
Saltinio, kol jis supakuotas ar susuktas.

Lietuviy
Nenaudokite virvinio Sviestuvo, kai jis uzdengtas
arba jleistas j pavirsiy.

Lietuviy
Virvinio Sviestuvo negalima atverti ar kirpti.

Lietuviy
13orinis lankstusis kabelis ar laidas nekei¢iamas.
Jei jis paZeistas, visg Sviestuva reikia iSmesti.

Lietuviy

Siekiant sumaZzinti rizikg pasismaugti, prie

Sio Sviestuvo prijungti lankstas laidai, jei yra
pasiekiami ranka, turi bati saugiai pritvirtinti prie
sienos.
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Portugues
Apenas para usar no interior.

Portugues

A fonte de iluminacdo desta lumindria ndo é
substituivel: quando a sua vida util termina, todo
o produto deve ser substituido.

Portugues

USE APENAS UM TRANSFORMADOR DE
SEGURANCA COM SAIDA SELV ENQUANTO
ALIMENTA(;AO DO PRODUTO.

Portugues
N&o deve ser usado por criangas.

Portugues

Os diferentes tipos de materiais requerem
diferentes tipos de fixa¢8es. Escolha sempre
parafusos e buchas especialmente apropriados
para cada material.

Portugues

N&o ligue a fita de iluminagdo a corrente elétrica
enquanto estiver na embalagem ou enrolada
numa bobina.

Portugues
N&o utilize fita de iluminagdo quando estiver
coberta ou embutida numa superficie.

Portugues
N&o abra ou corte a fita de iluminagao.

Portugues

O cabo exterior flexivel deste candeeiro ndo pode
ser substituido; se o cabo de danificar o candeeiro
deverd ser destruido.

Portugues

Para reduzir o risco de estrangulamento, os cabos
flexiveis ligados a este candeeiro devem ser bem
fixados a parede, caso fiquem ao alcance.
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Roména
Se foloseste doar la interior.

Roména
Becul nu poate fi inlocuit; atunci cand este nevoie,
nlocuieste corpul de iluminat.

Romana y
FOLOSESTE DOAR UN TRANSFORMATOR CA SURSA
DE ALIMENTARE PENTRU PRODUS.

Roména
A nu se utiliza de catre copii.

Roména

Materialele variate necesita diferite tipuri de
accesorii. Alege intotdeauna suruburi si stecdre
adecvate materialului respectiv.

Romana

Nu conecta coarda luminoasa la sursa de
alimentare daca este incd ambalata sau
nedesfdsurata.

Romaéna
Nu folosi coarda luminoasa atunci cand este
acoperita sau incastrata intr-o suprafata.

Romana
Nu desface sau taia coarda luminoasa.

Roména

Cablul extern al acestui corp de iluminat nu poate
fi Tnlocuit; daca cablul este deteriorat, corpul de
iluminat nu mai poate fi folosit.

Roména

Pentru a reduce riscul de strangulare, cablurile
flexibile conectate la acest corp de iluminat
trebuie fixate efectiv pe perete daca cablurile sunt
accesibile.

Slovensky
Iba na vnatorné pouZzitie.

Slovensky

Ziarovka v tomto osvetleni nieje nahraditelna.
Ked prestane svietit' svetlo, celd Ziarovka musi byt
vymenena.

Slovensky 5 5 )
S VYROBKOM POUZIVAJTE LEN BEZPECNOSTNE
SELV TRAFO.

Slovensky
Nie je vhodné pre deti.

Slovensky

Ro&zne materidly si vyZaduju rozli¢né typy
montézneho kovania.VZdy vyberajte skrutky a
zasuvky vhodné k danému materialu.

Slovensky
Nezapéjajte svetelné lano do elektiny, pokial je
eSte v obale alebo navinuté na cievke.

Slovensky
NepouZivajte svetelné lano, ak je zakryté alebo
zapustené do povrchu.

Slovensky
Svetelné lano neotvérajte ani nerozrezavajte.

Slovensky
Kabel tohto svietidla nie je moZné nahradit. Ak sa
kabel poskodi, svietidlo moZno znicit.

Slovensky

Aby sa zniZilo riziko uskrtenia, flexibilné vedenie
pripojené k tomuto svietidlu musi byt efektivne
pripevnené k stene, ak je vedenie v dosahu ruky.

1
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BbArapcku
Camo 3a ynoTpe6a Ha 3aKpuTo.

Bbarapckn

CBET/IMHHUAT N3TOYHVIK B TOBA OCBETUTE/HO TS0
He MOXe Ja ce MoAMEHs - B Kpasi Ha nmepuroja Ha
eKcnioatauys usaaTta amna Tpsibea aa 6bae
CMeHeHa.

Bwnrapckum

M3non3saliTe camo 6e3onaceH TpaHchopmaTop
CbC CBPBXHMCKO HamnpexXeHye 3a 3axpaHBaHe Ha
npoaykTa.

Bbarapckm
He e mpemopbUNTENHO Aa Ce 13MOM3Ba OT AeLia.

Bwnrapckum

PasnnyHUTe MaTepuany N3nckBaT pasanyHn
BUAOBe GUTUHIN. BuHarn noabuvipaiite BUHTOBE U
60/1TOBE, MOAXOASALLM 338 MaTeprana.

Bbarapckm

He cBbp3BaliTe CBETELLATA TUP/SHAA C
e/1eKTPO3axpaHBaHETO, AOKATO € OLLe B
OrakoBKaTa U e HaBMTa Ha Makapa.

Bbarapckm

He usnonsBaiite ceeTelyata rupasHaa,
KOraTo e MoKpUTa MV MOCTaBeHa B KyXVHa Ha
MOBBPXHOCTTA.

Bbarapckm
He oTBapsiiiTe 1 He pexeTe CBETeLLaTa MMpsHAA.

Bbarapckn

BBHLUHWAT NOABVIXEH Kaben Ui WHyp Ha
namnaTta He Moxe Za 6bJe NoAMEHsIH; ako 6bae
rnoBpezeH, NamnaTa TpsibBa Aa ce U3XBBbP/IN.

Bbarapckm

3a Aa ce HaMan PUCKLT OT yAyLUAaBaHe,
rbBKaBUTE Kabeny, CBbP3aHn KbM ToBa
OCBETWTE/IHO TS0, TPSIBBA Aa 6bAAT 3aKpeneHu
KBM CTeHaTa, ako Ca Ha JIECHOAOCTBIMHO MSCTO.
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Hrvatski
Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Hrvatski

Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu ne moze
se zamijeniti; po prestanku rada izvora svjetla,
zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo.

Hrvatski
KORISTITE SAMO SIGURNOSNI TRANSFORMATOR
SA SELV IZLAZOM ZA PUNJENJE PROIZVODA.

Hrvatski
Nije prikladno za djecu.

Hrvatski

Razli¢iti materijali zahtijevaju razliCite vrste okova.
Uvijek odaberite vijke i tiple koji to¢no odgovaraju
materijalu.

Hrvatski
Ne spajati lampu na uZetu u strujnu mrezu dok je
jo$ u pakiranju ili smotana.

Hrvatski
Ne koristiti lampu na uZetu kada je prekrivena ili
ugradena u povrsinu.

Hrvatski
Lampa na uZetu ne smije se otvarati ili rezati.

Hrvatski
Strujni kabel ove lampe ne moZe se zamijeniti. Ako
je kabel oStecen, bacite lampu.

Hrvatski

Kako bi se smanjila opasnost od davljenja,
fleksibilne kablove povezane s ovom rasvjetom
trebalo bi ¢vrsto pricvrstiti na zid ako su Zice
nadohvat ruke.

AA-2607188-1
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EAANVIKA
o ECWTEPLKN XPrion, HOvo.

EAANVIKA

H Tiny” @wtdg TIou TIEPLEXETAL OE AUTO TO
(PWTLOTLKO Sev pmopel va avtikataotabel: 6tav
n TiNyn eWtég PTAcEL 0To TEAOG TNG WG TNG
Ba TipémeL va avtikataotabel oAOkANpo To
(PWTLOTLKO.

EAANVIKA

XPHZIMOTMOIHZTE MONO ENAN
METAZXHMATIZTH AZ®AAEIAL ME KYKAQMA SELV
Q3 MAPOXH TA TO MPOION.

EAANVIKA
Aev Tipoopiletat yLa xprion amod matsia.

EAANVIKA

Ta SLapopeTikd e6apTrpata amattouy Kat
SLagopetikoug TUToUG eEapTnudTwy. ETAéyete
mdvtote Bideg kal Buopata, ta omota va glvat
KATAAMNAQ yLa To avtioTolyo UALKO.

EAANVIKA

Mn CUVSEETE TNV AAUGLSA PWTOG PE TNV TTAPOXT
€vw elvat otn ouokeuaoia r) TUALYPéVO o€
KApOUAL.

EAANVIKA
Mn xpnotpomoteite Tnv aAucida pwtiopol dtav
elval KaAUPPEVN 1} TOTIOBETNUEVN OF TLPAvELQ.

EAANVIKA
Mnv avolyete rj kOBete TV aAuoisda YwTlopou.

EAANVIKA

To eEWTEPLKO EVKAUTITO KAAWSLO ) yopSdvL autol
TOU PWTLOTLKOU, eV Pmopel va avtt-

Kataotabel. Edv to KaAwSLo TpaupatLoTel,

TO (PWTLOTLKO aXpNOTEVETAL KaL Ba TIPETEL Va
Kataotpaet.

EAANVIKA

la va armogUyeTe Tov kivSuvo oTpayyaAlopou, To
€UKAPTITO KAAWSLO TTIOU CUVSEETAL OTO (PWTLOTLKO
TIPETEL Va elval 0TaBepd oTEPEWHEVO OTOV TOLXO,

av To KAAWSLo €lval o€ amoéoTacn avamnvorn.

YKpaiHCcbKa
e ana BUKOPUCTaHHS y MPUMILLLEHHI.

YKpaiHCcbKa

[>xepeno cBiTAa LbOro CBiTU/IbHMKA He Nignsarae
3aMiHi. Micnsa 3akiHYeHHs TepMiHy po6oTu
JoKepena cBiTna CBITUAbHUK HEOBXiIAHO 3aMiHNTH.

YKpaiHCcbKa

ANA NIAKTKOYEHHS LIbOrO BUPOBY /10 MEPEXI
3ABXAW BVIKOPVICTOBYMTE TPAHC®OPMATOP
BE3MEKM 13 BUXOAOM BE3MEYHOI HAZHW3bKOT
HAMPYT U (BHHH).

YKpaiHCcbKa
He npusHayeHo ans giteii.

YKpaiHCcbKa

Ans pisHMX MaTepianis NOTPi6HI Pi3HI KPiNaeHHS.
3aBxAu Nigbuparite Wypynu Ta rapHiTypy
3aNexHo Bij maTepiany.

YKpaiHCcbKa

He nig'eaHyiiTe cBiTNOAIOAHY CTPiUKY A0
enekTpoMepexi B NakoBaHHi UM HaMOTaHy Ha
KOTYLLKY.

YKpaiHcbKa
He BUKOPUCTOBYITE CBITNOAIOAHY CTPiUKy
HaKpuUTOIo abo BOYA0BaHOI Y MOBEPXHIO.

YKpaiHCcbKa
He BigkpuBalite Ta He po3pi3aliTe CBITN0AIOAHY
CTpiYKy.

YKpaiHcbKa

30BHILLIHI THYYKWIA LLHYP abo ApIT BUPOBY He
MOXHa 3aMiHIoBaTU. SIKLLO APIT MOLLKOAXKEHO,
BMPi6 Tpeba 3HNLLNTN.

YKpaiHCcbKa

SIKLLO FHyYKi Kabeni, NigkatoyeHi 40 Lboro
CBITUNBbHWKA, 3HAXOAATHCS B MeXaXx AOCAXKHOCTI,
X cnig HaaiiHo NPUKPINUTK A0 CTiHK, WO6
3MEHLUUTU PU3MK YAYLLEHHS.
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Srpski
Isklju€ivo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Srpski

Svetlosni izvor ove svetiljke nije zamenljiv; kada
svetlosni izvor prestane da radi, mora se zameniti
cela svetiljka.

Srpski
Za napajanje proizvoda upotrebljavaj samo
sigurnosni transformator sa SELV izlazom.

Srpski
Nije predvideno da koriste deca.

Srpski

Razli¢ite vrste materijala zahtevaju razlicite spone.

Uvek biraj tiplove i zavrtnje koji odgovaraju
materijalu.

Srpski
Ne ukljucuj rasvetni kabl dok je u pakovanju ili
namotan na kotur.

Srpski
Nemoj koristiti rasvetni kabl kada je pokriven ili
utisnut u neku povrsinu.

Srpski
Nemoj otvarati ili seci rasvetni kabl.

Srpski
Spoljasnji fleksibilni kabl ili kabl ove svetiljke nisu
zamenljivi; ako je kabl oStecen, svetiljka treba da
se baci.

Srpski

Kako bi se izbegao rizik od davljenja, fleksibilni
kablovi povezani s ovom lampom moraju

se pricvrstiti za zid ako se kablovi nalaze u
neposrednoj blizini i mogu se dohvatiti rukom.

14

Slovenscina
Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Slovenscina

Svetlobnega vira v tem izdelku ni mogoce
zamenjati; ko Zivljenjska doba svetlobnega vira
potece, je treba zamenjati celotno svetilko.

Slovenscina

ZA NAPAJANJE IZDELKA UPORABLJAJ LE
VARNOSTNI TRANSFORMATOR ZA VZPOSTAVITEV
VARNOSTNE MALE NAPETOSTI (SELV).

Slovenscina
Ni namenjeno za otroke.

Slovenscina

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne pritrdilne
elemente. Vedno uporabi vijake in zidne vlioZke, ki
so primerni za dolo¢en material.

Slovenscina
Svetlobne vrvi ne priklapljaj v elektricno omreZje,
dokler je v embalazi ali zvita v kolutu.

Slovenscina
Svetlobne vrvi ne uporabljaj, ko je prekrita ali
vgrajena v povrsino.

Slovenscina
Svetlobne vrvi ne odpiraj ali reZi.

Slovenscina

Zunanjega pregibnega kabla ali Zice ni mogoce
zamenjati; e se kabel poSkoduje, zavrzi celoten
izdelek.

Slovenscina

Za zmanjSanje nevarnosti zadavljenja je treba
upogljive kable, povezane s to svetilko, pritrditi na
steno, e so kabli na dosegu roke.

AA-2607188-1
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Tarkece
Sadece i¢ mekan kullanimi igindir.

Tarkece

Bu lambanin ampuli degistirilemez; ampulin
kullanim émru bittiginde, lambanin timu
degistirilmelidir.

Tarkege

BU URUN iGIN GUG KAYNAGI OLARAK SADECE
EKSTRA DUSUK VOLTAJA SAHIP GUVENLIK
TRANSFORMATORU KULLANINIZ.

Tarkece

Cocuklar tarafindan kullaniimasi amaglanmamistir.

Tarkece

Farkh materyalller farkli tirde baglanti parcalari
gerektirir. Her zaman materyale uygun vida ve
prizleri tercih edin.

Tarkece
Serit 151§1 ambalaj icerisindeyken veya bir
makaraya saril iken gl kaynagina baglamayiniz.

Tarkece
Serit 1s1§1n1 Ustu kapali veya bir ylizeye gomuli
olarak kullanmayiniz.

Tarkece
Serit 15131 agmayiniz veya kesmeyiniz.

Tarkece

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu veya
kordonu degistirilemez; kordon zarar gorirse
aydinlatma imha edilmelidir.

Tarkece

Dolanma riskini azaltmak icin, bu armatire
baglanan esnek kablo tesisati, kablolama kol
mesafesi icindeyse duvara etkin bir sekilde
sabitlenmelidir.
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Bahasa Indonesia
Untuk kegunaan dalam bangunan saja.

Bahasa Indonesia
Bohlam di dalam lampu ini tidak dapat diganti;
ketika bohlam sudah mati, lampu harus diganti.

Bahasa Indonesia
HANYA GUNAKAN TRAFO PENGAMAN DENGAN
SELV OUTPUT SEBAGAI SUPLAI PRODUK.

Bahasa Indonesia
Tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh anak-
anak.

Bahasa Indonesia

Bahan material yang berbeda memerlukan
kelengkapan yang berbeda. Selalu memilih sekrup
dan baut yang sesuai dengan bahan material
pilihan anda.

Bahasa Indonesia

Jangan sambungkan lampu tali ke suplai
saat masih dalam kemasan atau digulung ke
gulungan.

Bahasa Indonesia
Jangan gunakan lampu tali ketika tertutup atau
tersembunyi di permukaan.

Bahasa Indonesia
Jangan membuka atau memotong tali lampu.

Bahasa Indonesia

Bagian luar kabel fleksibel atau kabel sambungan
penerangan ini tidak dapat diganti; bila kabel
sambungan rusak, lampu penerangan ini harus
dibuang.

Bahasa Indonesia

Untuk mengurangi risiko tercekik, kabel fleksibel
yang terhubung ke lampu ini harus dikencangkan
ke dinding jika kabel berada dalam jangkauan
tangan.
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Bahasa Malaysia
Untuk kegunaan dalam bangunan sahaja.

Bahasa Malaysia

Sumber cahaya sistem lampu tidak boleh diganti;
apabila hayat sumber cahaya berakhir, seluruh
sistem lampu akan diganti.

Bahasa Malaysia

HANYA GUNAKAN TRANSFORMER KESELAMATAN
DENGAN OUTPUT SELV SEBAGAI BEKALAN UNTUK
PRODUK TERSEBUT.

Bahasa Malaysia
Tidak bertujuan untuk digunakan oleh kanak-
kanak.

Bahasa Malaysia

Bahan yang berlainan memerlukan jenis
pelengkap yang berlainan. Sentiasa pilih skru dan
palam yang paling sesuai dengan bahan.

Bahasa Malaysia

Jangan sambungkan lampu tali pada bekalan
kuasa semasa ia masih dalam pembungkusan
atau diikat pada kili.

Bahasa Malaysia
Jangan gunakan lampu tali apabila ditutup atau
berlekuk pada permukaan.

Bahasa Malaysia
Jangan buka atau potong lampu tali.

Bahasa Malaysia

Kabel atau kord luaran yang fleksibel untuk lampu
ini tidak boleh diganti; jika kord rosak, lampu
perlu dimusnahkan.

Bahasa Malaysia

Bagi mengurangkan risiko terjerut, pendawaian
fleksibel yang bersambung pada pencahayaan
hendaklah dipasang pada dinding secara
berkesan jika perdawaian dalam lingkungan
sepejangkauan.
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>130 mm
(5 8/64")

>130 mm
(5 8/64")
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Max 52 cm
(20 15/32")
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